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彼女は二、三日、生徒を探しに出た。

ある夕方、彼女は興奮して家に帰ってきた。

「あなた！」と彼女は言った。「生徒を見つけたわ。ピンクニー司令官の娘、名前はクレメンティーナ。

週に三回のレッスンをするの。ジョー、どう思う？レッスン一回、五ドルよ！

生徒が二、三人増えたらまたローゼンストック先生の下で勉強が出来るわ。」

「でも、ディーリア、」とジョーは言った。

「僕が絵を描いているときに、君に仕事に行かせられると思うのか？

【POINT】
Do you think I’m going to let you work while I go on painting?
〔let+目的語＋原形不定詞〕で、「～に…させる」という構文
この let を使役動詞と呼ぶ。

僕も新聞紙を売ったり、レンガを運んだり、少しは僕だって稼げるさ。」

ディーリアは彼のところに行き、彼に腕を回した。

「あなた、何を言っているの。

あなたは勉強を続けて。だって、私だって音楽を辞めるわけじゃないでしょ。教えながらだって勉強はできる。

私はいつも音楽と一緒なの。」

「わかったよ、ディーリア。

先生は、僕が先週公園で描いた空の絵を気に入ってくれている、」ジョーは言った。

「あと、ティンクル氏がお店に僕の絵を二枚飾ってくれるんだ。」
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【Q&A】

1. ディーリアはなぜ興奮していたのですか？
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〔解答〕 She was excited because she found a pupil.
彼女は生徒を見つけて興奮していた。

2. ディーリアが仕事をすることにジョーは喜んでいましたか？
〔解答〕 No.

いいえ。
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